
EIGENSCHAFTEN PROPRIÉTÉS PROPRIETÀ

Handdesinfektionsmittel mit Grüntee Par-
fum. 

Hygienische Händedesinfektion nach 
EN1500: 3 ml während 60 Sekunden. Mit 
levurozider und bakterizider Wirksamkeit 
sowie begrenzt viruzid EN 14476 (Influen-
za, Corona, HIV etc.): 3 ml während 30 
Sek.

Dermatologisch geprüft.

Désinfectant pour les mains avec parfum 
au thé vert. Protecteur et soignant. 

Désinfection hygiénique des mains selon 
EN1500: 3 ml pendant 60 secondes. Effi-
cacité bactéricide et lévuricide et virucide 
limité EN 14476 (influenza, corona virus, 
VIH, etc.): 3 ml pendant 30 sec.Utilises les 
biocides avec précaution. 

Testé dérmatologiquement.

Delicato disinfettante liquido per le mani 
con tè verde. Protettivo e nutriente. 

Disinfezione igienica delle mani secondo la 
norma EN1500: 3 ml per 60 secondi. Con 
efficacia battericida e levurocida e Virucida 
limitato EN 14476 (influenza, coronavirus, 
HIV, ecc.): 3 ml 30 sec 

Dermatologicamente testato.

ANWENDUNG APPLICATION APPLICAZIONE
Für die Händedekontamination zur tägli-
chen Mehrfachanwendung in der gesamten 
Lebensmittelindustrie und im Gastgewerbe. 
3 ml Hand Desinfect E auf die optisch sua-
beren Hände geben und bis zur Trocknung 
30  bzw. 60 Sekunden (EN 1500) einreiben 
und feucht halten. Eine genügende Menge 
verwenden, damit die Hände während der 
ganzen Einwirkdauer feucht bleiben. 

Biozide vorsichtig verwenden. Vor Ge-
brauch stets Etikette und Produktinforma-
tionen lesen. 

Utilisation plusieurs fois par jour pour la 
désinfection des mains dans tout le secteur 
agro-alimentaire et dans la restauration. 
Verser 3 ml du Désinfectant sur les mains 
propres et sèches et frictionner pendant 30 
/ 60 sec. jusqu’à ce qu’elles soient sèches. 
EN 1500 : frictionner et maintenir les mains 
humides pendant 60 sec. Utiliser une 
quantité suffisante pour que les mains 
restent humides pendant toute la durée de 
l’application.

Utilisez les biocides avec précaution. Avant 
toute utilisation, lisez l’étiquette et les in-
formations concernant le produit.

Adatto per la decontaminazione quotidiana 
delle mani nelle diverse operazioni del setto-
re alimentare, alberghiero e di ristorazione. 
Applicare 3 ml di Disinfettante sulle mani 
pulite ed asciutte. Strofinare per 30 / 60 sec. 
fino all’asciugatura completa. EN 1500: stro-
finare e mantenere umido per 60 sec.  
Utilizzare una quantità sufficiente a mante-
nere le mani umide per tutto il tempo di ap-
plicazione.

Usare i biocidi con cautela. Prima dell’uso 
leggere attentamente l’etichetta e le infor-
mazioni relative al prodotto.

DOSIERUNG DOSAGE DOSAGGIO
Unverdünnt Non dilué Non diluito
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ARTIKEL-NR. / N° D’ARTICLE / NO D’ART. GEBINDE / COLIS / CONFEZIONE EAN

140071 

140077 

8 Flaschen/Bout./Bott. à 300 ml 

6 Flaschen/Bout./Bott. à 1000 ml 

7615600400711

7615600400773

ZUSAMMENSETZUNG COMPOSITION COMPOSIZIONE
Alcohol Denat., Aqua, Glycerin, Panthenol, 
Isotrideceth-8, Isopropyl Alcohol, Parfum, 
Hexyl Cinnamal, Linalool, Limonene, Benzyl 
Benzoate, Didecyldimonium Chloride.

Wirkstoffe: Ethanol 748.5 mg/g, Didecyldi-
methylammoniumchlorid 0.5 mg/g

Alcohol Denat., Aqua, Glycerin, Panthenol, 
Isotrideceth-8, Isopropyl Alcohol, Parfum, 
Hexyl Cinnamal, Linalool, Limonene, Benzyl 
Benzoate, Didecyldimonium Chloride. 

Agents actives : Ethanol 748,5 mg/g, Dide-
cyldimethylammoniumchlorid 0.5 mg/g

Alcohol Denat., Aqua, Glycerin, Panthenol, 
Isotrideceth-8, Isopropyl Alcohol, Parfum, 
Hexyl Cinnamal, Linalool, Limonene, Benzyl 
Benzoate, Didecyldimonium Chloride.  

Sostanze attivi: Ethanol 748,5 mg/g, Di-
decyldimethylammoniumchlorid 0.5 mg/g

PIKTOGRAMME PICTOGRAMMES PITTOGRAMMI

Gefahr Danger Pericolo

GEFAHRENHINWEISE MENTIONS DE DANGER INDICAZIONI DI PERICOLO
Flüssigkeit und Dampf leicht entzündbar. Liquide et vapeurs très inflammables. Liquido e vapori facilmente infiammabili.

SICHERHEITSHINWEISE CONSEILS DE PRUDENCE CONSIGLI DI PRUDENZA
Darf nicht in die Hände von Kindern gelan-
gen. Von Hitze, heissen Oberflächen, Fun-
ken, offenen Flammen sowie anderen 
Zündquellenarten fernhalten. Nicht rau-
chen. Behälter dicht verschlossen halten. 
An einem gut belüfteten Ort aufbewahren. 
Kühl halten. Inhalt/teilentleerter Behälter 
einer anerkannten Sonderabfallentsorgung 
zuführen. Leerer Behälter dem Siedlungs-
abfall zuführen. 

UFI: DXNF-F7FA-KRFR-D1GS

Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces 
chaudes, des étincelles, des flammes nues 
et de toute autre source d’inflammation. 
Ne pas fumer. Maintenir le récipient fermé 
de manière étanche. Stocker dans un en-
droit bien ventilé. Tenir au frais. Éliminer le 
contenu / le conteneur partiellement vide 
dans les déchets dangereux. Les conte-
neurs vides doivent être éliminés comme 
les déchets ménagers.

Tenere fuori dalla portata dei bambini. Te-
nere lontano da fonti di calore, superfici 
calde, scintille, fiamme libere o altre fonti 
di accensione. Non fumare. Tenere il reci-
piente ben chiuso. Conservare in luogo fre-
sco e ben ventilato. Eliminare il contenuto / 
contenitore parzialmente vuoto nei rifiuti 
pericolosi. Il contenitore vuoto deve essere 
eliminato come rifiuto domestico. 

PRODUKT-DATEN DONNÉES SUR LE PRODUIT DATI DEL PRODOTTO
Dichte: 0.858 g/ml 
pH Konzentrat: 7.6 
Farbe: farblos 
UN-Nr.: 1170 
Zulassung: CHZN6572.01.004

Densité: 0.858 g/ml 
pH concentré: 7.6 
Couleur: incolore 
N°-UN: 1170 
Autorisation: CHZN6572.01.004

Densità: 0.858 g/ml 
pH concentrato: 7.6 
Colore: incolore 
N°-UN: 1170 
Omologazione: CHZN6572.01.004
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